
 

 

 
Résumé de l'étude 
 

L'échange linguistique remplace les leçons de français manquantes 
 
Le journalisme vit d'histoires et je vais donc raconter sept histoires, sept épisodes pour 
accompagner ma présentation. Je connais et apprécie également la théorie, mais ma 
force réside dans la pratique, sur le terrain. Voici une liste de ce dont il est question en 
théorie. 
 
 

Structure graduelle de l'échange linguistique : du petit au grand, du court au long, 
du proche au lointain.  

Épisode : l'étudiante en français à Des Moines Iowa se plaint de la longueur du trajet 
jusqu'au Québec. Berne est à vingt minutes de Fribourg. 
 

La communication est essentielle.  
Épisode : des parents et leurs enfants font un échange rotatif de demi-classes de 
neuf jours avec 2 langues - 1 Ziel. Sur les 220 heures, l'école en prend 22 à sa 
charge. Le père de Thoune se rend à Estavayer. 
 

Mettre en réseau les participants : Bureau d'échange, directeurs d'école, 
enseignants, élèves et leurs parents.  

Épisode : 2 langues - 1 Ziel rencontre de parents à Sierre. Les Bernois sont invités à 
manger sur place. 
 

Informer les personnes concernées sur place : Regarder les directeurs d'école, les 
enseignants, les élèves et leurs parents droit dans les yeux.  

Episode : un père à l'église veut que sa fille soit logée sous un toit chrétien et le 
trouve à Villars sur Glâne. 
 

Ambassadeurs d'échange dans les écoles : les responsables locaux d'échange 
indemnisés.  

Épisode : la réunion d'évaluation à Viège mène à l'indemnisation de la coordination 
aux écoles. 
 

Le volontariat demeure, les motivations sont améliorées, l'échange devient une 
évidence.  

Épisode : un jeune fils de paysan de montagne vante la villa valaisanne, sa douche 
et fait des expériences interculturelles. 
 

Système scolaire avec des phases sans cours en secondaire, pour mettre en 
œuvre des projets individuels et éducatifs - par exemple des échanges 
linguistiques.  

Épisode : une élève faible vient à Blonay pour un échange de classes, commence à 
apprendre le français et fait un échange individuel. 
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